
1 21214-1413020 1 Датчик абсолютного давления MAP sensor Capteur de pression absolue MAP-Sensor Sensor de presi�n  absoluta
2 2103-1127613-01 1 Шланг 535 мм Hose 535 mm Tuyau 535 mm Schlauch 535 mm Manguera 535 mm
3 21214-1413110 1 Датчик температуры воздуха Intake air temperature sensor Sonde de temp�rature d'air Lufttemperaturf�hler Sensor de temperatura aire
4 13274801 2 Винт M5x30 Screw M5x30 Vis M5x30 Schraube M5x30 Tornillo M5x30
5 12605270 3 Шайба 5 стопорная Lock washer 5 Rondelle d'arr�t 5 Sicherungsscheibe 5 Arandela 5 de fijaci�n
6 21214-1413044 1 Кронштейн Bracket Support Halter Soporte
7 12574111 1 Гайка M5 самоконтрящаяся Self-locking nut M5 Ecrou autofrein� M5 S.Mutter M5 Tuerca M5 autoblocante
8 10519301 1 Шайба 5 Washer 5 Rondelle 5 Scheibe 5 Arandela 5
9 21214-1413120 ~ 1 Октан-потенциометр Octane adjust pot Octane-potentiom�tre Oktan-Poti Potenciometro-octano
9 2112-1413120 ~ 1 Октан-потенциометр Octane adjust potentiometer Octane-potentiom�tre Oktan-Poti Potenciometro-octano

10 21214-1413122 ~ 1 Колпачок Cap Capuchon Kappe Casquete
10 2112-1413122 ~ 1 Колпачок Cap Capuchon Kappe Casquete
11 12599571 2 Шайба 6 стопорная Lock washer 6 Rondelle d'arr�t 6 Sicherungsscheibe 6 Arandela 6 de fijaci�n
12 15896211 2 Гайка M6 Nut M6 Ecrou M6 Mutter M6 Tuerca M6

A360
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ÏÐÈÂÎÄÀÊÑÅËÅÐÀÒÎÐÀ
Throttle drive unit

Commande d'accélérateur
Gaspedalbetätigung

Mando del acelerador

À370
21213(01)
21217(02)

1

2

5
4

3
4
6
7
8

9
10

11
12

3
4

A310(02)
À311(01)(02-163)

13

14

15

16

17

19

6

20

21

18

2131-01(01)



1 2101-1108041 1 Скоба Clamp Etrier B�gel Grapa
2 2104-1108028 1 Тяга акселератора Accelerator link rod Tringle d'accel�rateur Gaszug Varilla del acelerador
3 15896411 3 Гайка M5 Nut M5 Ecrou M5 Mutter M5 Tuerca M5
4 15153580 3 Наконечник End piece Embout Endst�ck Terminal
5 2101-1108051 1 Тяга Link rod Tringle Stange Varilla
6 2108-1107148 2 Шайба пружинная Spring washer Rondelle �lastique Federring Arandela el�stica
7 2101-1108136 1 Рычаг Lever Levier Hebel Palanca
8 2104-1108036 1 Пружина возвратная Return spring Ressort de rappel R�ckholfeder Muelle de retorno
9 2104-1108090 1 Кронштейн Bracket Support Halter Soporte

10 2104-1108138 1 Кронштейн Bracket Support Tr�ger Soporte
11 15896211 2 Гайка M6 Nut M6 Ecrou M6 Mutter M6 Tuerca M6
12 12599071 2 Шайба 6 стопорная Lock washer 6 Rondelle d'arr�t 6 Sicherungsscheibe 6 Arandela 6 de fijaci�n
13 21213-1108124 (01)(02-163) 1 Уплотнитель троса Grommet Joint d'�tanch�it� de c�ble Dichtstopfen Empaquetadura de cable
14 2101-1108122 (01)(02-163) 1 Пластина прижимная Retaining plate Plaque de serrage Druckplatte Placa de apriete
15 0 2105-1108068 (01)(02-163) 1 Облицовка кронштейна Cover, bracket Enjoliveur de support Halterverkleidung Revestimiento del soporte
16 21213-1108100 (01)(02-163) 1 Трос ручного управления Choke manual control cable C�ble de commande � main Startklappenzug Cable de comando manual
17 2121-1108026 1 Валик привода акселератора Accelerator pivot pin Arbre de commande

d'acc�l�rateur
Gaszugwelle Eje de mando acelerador

18 2101-1108039 2 Кронштейн Bracket Support Pedalbock Soporte
19 2101-3802710 1 Уплотнитель Grommet Joint d'�tanch�it� Dichtung Empaquetadura
20 2101-1108014-10 1 Педаль акселератора Accelerator pedal P�dale d'acc�l�rateur Gaspedal Pedal del acelerador
21 2101-1108036 1 Пружина возвратная Return spring Ressort de rappel R�ckholfeder Muelle de retorno

A370
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ÏÐÈÂÎÄ ÀÊÑÅËÅÐÀÒÎÐÀ (E)
Throttle drive unit

Commande d'accélérateur
Gaspedalbetätigung

Mando del acelerador

À371
21216

A311

1

2
3
4
3
2
5
6

7

8
9

10
11

12
13

14

15

16

17

18

19

20

22

23

21



1 10124776 1 Держатель шарового пальца Ball pin holder Support de rotule Kugelzapfenhalter Sujetador de la r�tula esf�rica
2 15153580 2 Наконечник End piece Embout Endst�ck Terminal
3 15896411 2 Гайка M5 Nut M5 Ecrou M5 Mutter M5 Tuerca M5
4 2101-1108051 1 Тяга Link rod Tringle Stange Varilla
5 2108-1107148 1 Шайба пружинная Spring washer Rondelle �lastique Federring Arandela el�stica
6 2104-1108036 1 Пружина возвратная Return spring Ressort de rappel R�ckholfeder Muelle de retorno
7 2104-1108090 1 Кронштейн Bracket Support Halter Soporte
8 2101-1108136 1 Рычаг Lever Levier Hebel Palanca
9 21216-1108138 1 Кронштейн Bracket Support Tr�ger Soporte

10 10725911 2 Гайка M6 низкая Thin nut M6 Ecrou bas M6 Flachmutter M6 Tuerca M6 baja
11 12599071 2 Шайба 6 стопорная Lock washer 6 Rondelle d'arr�t 6 Sicherungsscheibe 6 Arandela 6 de fijaci�n
12 21213-1108124 1 Уплотнитель троса Grommet Joint d'�tanch�it� de c�ble Dichtstopfen Empaquetadura de cable
13 2101-1108122 1 Пластина прижимная Retaining plate Plaque de serrage Druckplatte Placa de apriete
14 21213-1108100 1 Трос ручного управления Choke manual control cable C�ble de commande � main Startklappenzug Cable de comando manual
15 21216-1108054 1 Трос привода акселератора Accelerator cable C�ble de commande

d'acc�l�rateur
Gaszug Cable de mando del

acelerador
16 15896211 1 Гайка M6 Nut M6 Ecrou M6 Mutter M6 Tuerca M6
17 11197773 1 Шайба 6 пружинная коническая Spring washer 6, tapered Rondelle � ressort conique 6 Federscheibe 6 Arandela 6 el�stica c�nica
18 2101-1108036 1 Пружина возвратная Return spring Ressort de rappel R�ckholfeder Muelle de retorno
19 2101-1003017 2 Втулка установочная Locating bush Douille de centrage Stellh�lse Buje ajuste
20 0 21212-1108026 1 Валик привода акселератора Accelerator pivot pin Arbre de commande

d'acc�l�rateur
Gaszugwelle Eje de mando acelerador

21 2101-1108039 2 Кронштейн Bracket Support Pedalbock Soporte
22 21032-1108042-10 2 Усилитель Reinforcement Renfort Verst�rker Refuerzo
23 0 21012-1108019 1 Накладка педали Pedal pad Couvre-p�dale Pedalauflage Goma del pedal

A371
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ÏÐÈÂÎÄÀÊÑÅËÅÐÀÒÎÐÀ
Throttle drive unit

Commande d'accélérateur
Gaspedalbetätigung

Mando del acelerador

À372
21214 (01)

21214-20 (03)
21215-10 (02)

2131-41 (03)

1
2
3

4
5
6

7
8
9

10

11

12

13

14

15

16

17
18
19

20

21
22
23

(03)A403

(01)A312

21214-10 (01)



1 10902221 (03) 2 Болт М6х16 Bolt M6x16 Boulon M6x16 Schraube M6x16 Tornillo M6x16
2 10516470 (03) 2 Шайба 6 пружинная Spring washer 6 Rondelle �lastique 6 Federscheibe 6 Arandela 6 el�stica
3 21214-1108069-20 (03) 1 Кронштейн Bracket Support Tragbock Soporte
4 14570080 (01) 1 Скоба 18 Clamp 18 Etrier 18 Kabelschelle 18 Grapa 18
5 17668901 (01) 1 Винт самонарезающий Self-tapping screw Vis taraudeuse Blechschraube Tornillo autorroscante
6 21214-1108076 (01) 1 Кронштейн Bracket Support Tragbock Soporte
7 21214-1108069 (01) 1 Кронштейн Bracket Support Tragbock Soporte
8 12642701 (01) 1 Шайба 8 Washer 8 Rondelle 8 Scheibe 8 Arandela 8
9 16043221 (01) 1 Болт М8х16 Bolt M8x16 Boulon M8x16 Schraube M8x16 Tornillo M8x16

10 2105-1104093 (01) 2 Скоба Brace Etrier B�gel Grapa
11 2110-1108157 (03) 1 Скоба Clamp Etrier Klammer Grapa
12 21213-3707131 (03) 1 Кронштейн Bracket Support Tr�ger Soporte
13 21214-1108054 (01) 1 Трос привода акселератора Accelerator cable C�ble de commande

d'acc�l�rateur
Gaszug Cable de mando del

acelerador
13 21214-1108054-10 (03) 1 Трос привода акселератора Accelerator cable C�ble de commande

d'acc�l�rateur
Gaszug Cable de mando del

acelerador
14 21215-1108054 (02) 1 Трос привода дозатора Cable, fuel supply control C�ble de commande de doseur Gaszug Cable de mando del

dosificador
15 21214-1108273 1 Заглушка Plug Obturateur Stopfen Obturador
16 21214-1108011 1 Рычаг привода акселератора Operating lever, accelerator Levier de commande

d'acc�l�rateur
Gaspedal Palanca de mando del

acelerador
17 21214-1108015 1 Рычаг привода акселератора Operating lever, accelerator Levier de commande

d'acc�l�rateur
Gaspedal Palanca de mando del

acelerador
18 10734201 1 Шплинт 2x15 Split pin 2x15 Goupille 2x15 Splint 2x15 Clavija 2x15
19 2108-1107148 1 Шайба пружинная Spring washer Rondelle �lastique Federring Arandela el�stica
20 2101-1108014-10 1 Педаль акселератора Accelerator pedal P�dale d'acc�l�rateur Gaspedal Pedal del acelerador
21 10519601 1 Шайба 8 Washer 8 Rondelle 8 Scheibe 8 Arandela 8
22 2108-1108052 2 Втулка Bush Douille Buchse Buje
23 2108-1108036 1 Пружина возвратная Return spring Ressort de rappel R�ckholfeder Muelle de retorno

A372
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ÏÐÈÂÎÄÀÊÑÅËÅÐÀÒÎÐÀ (E)
Throttle drive unit

Commande d'accélérateur
Gaspedalbetätigung

Mando del acelerador

À373
212146
212146-10

A312

1
2

3
4

5
6

7

8

9

10

12

11



1 21032-1108042-10 2 Усилитель Reinforcement Renfort Verst�rker Refuerzo
2 12599071 2 Шайба 6 стопорная Lock washer 6 Rondelle d'arr�t 6 Sicherungsscheibe 6 Arandela 6 de fijaci�n
3 21214-1108069 1 Кронштейн Bracket Support Tragbock Soporte
4 12642701 1 Шайба 8 Washer 8 Rondelle 8 Scheibe 8 Arandela 8
5 16043221 1 Болт М8х16 Bolt M8x16 Boulon M8x16 Schraube M8x16 Tornillo M8x16
6 10725911 2 Гайка M6 низкая Thin nut M6 Ecrou bas M6 Flachmutter M6 Tuerca M6 baja
7 21216-1108054-10 1 Трос привода акселератора Accelerator cable C�ble de commande

d'acc�l�rateur
Gaszug Cable de mando del

acelerador
8 2101-1108036 1 Пружина возвратная Return spring Ressort de rappel R�ckholfeder Muelle de retorno
9 2101-1003017 2 Втулка установочная Locating bush Douille de centrage Stellh�lse Buje ajuste

10 21216-1108026 1 Рычаг привода акселератора Accelerator operating lever Levier de commande
d'acc�l�rateur

Bet�tigungshebel Palanca de mando del
acelerador

11 2101-1108039 2 Кронштейн Bracket Support Pedalbock Soporte
12 0 21012-1108019 1 Накладка педали Pedal pad Couvre-p�dale Pedalauflage Goma del pedal

A373
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ÑÈÑÒÅÌÀÏÎÄÀ×ÈÂÎÇÄÓÕÀ
Air supply system

Système d'amenée d'air
Luftansaugsystem

Sistema de alimentación de aire

À380
21214-20
2131-41

1
2

16

3

7

8

A610

A307

A403

A610

4

5
6
7

9

10

11

12

13

14

15

A381



1 21083-1130020 1 Прокладка Gasket Joint Dichtung Junta
2 08419 —>01.03 21083-1130010-01 ~ 1 Датчик расхода воздуха MAF sensor Capteur de d�bit d'air Luftmassenmesser Transmisor consumo de aire
2 21083-1130010-10 ~ 1 Датчик расхода воздуха MAF sensor Capteur de d�bit d'air Luftmassenmesser Transmisor consumo de aire
3 1792 11.00—> 21214-1148030 1 Шланг впускной в сборе Hose Tuyau Schlauch Manguera
4 21214-1148034 1 Шланг впускной Hose Manchon Schlauch Manguera
5 21214-1148041 1 Вставка Insert Raccord Einsatz Inserci�n
6 21214-1148035 1 Шланг впускной Hose Manchon Schlauch Manguera
7 1792 11.00—> 2112-1148080 4 Хомут Clip Collier Bandschelle Abrazadera
7 01792 —>11.00 2112-1148080-02 4 Хомут Clip Collier Bandschelle Abrazadera
8 01792 —>11.00 2112-1148039 1 Шланг 440 мм Hose 440 mm Tuyau 440 mm Schlauch 440 mm Manguera 440 mm
8 1792 11.00—> 2108-1107034 1 Шланг 330 мм Hose 330 mm Tuyau 330 mm Zuleitung 330 mm Manguera 330 mm
9 10902221 2 Болт М6х16 Bolt M6x16 Boulon M6x16 Schraube M6x16 Tornillo M6x16

10 12639701 2 Шайба 6 Washer 6 Rondelle 6 Scheibe 6 Arandela 6
11 21082-1148015 ~ 1 Прокладка патрубка Gasket Joint de tubulure Stutzendichtung Junta de la tubadura
11 2112-1148015 ~ 1 Прокладка патрубка Gasket Joint de tubulure Stutzendichtung Junta de la tubadura
12 11198073 2 Шайба 8 пружинная коническая Spring washer 8, tapered Rondelle � ressort conique 8 Federscheibe 8 Arandela 8 el�stica c�nica
13 16100821 2 Гайка M8 Nut M8 Ecrou M8 Mutter M8 Tuerca M8
14 07382 —>10.02 2108-1107012-01 4 Хомут винтовой Screw-type clip Collier � vis Schraubenschelle Abrazadera elicoidal
14 7382 10.02—> 2108-1300080-40 4 Хомут винтовой Screw-type clip Collier � vis Schraubenschelle Abrazadera elicoidal
15 01792 —>11.00 2123-1148038 1 Шланг 700 мм Hose 700 mm Tuyau 700 mm Schlauch 700 mm Manguera 700 mm
15 1792 11.00—> 2112-1148038 1 Шланг 480 мм Hose 480 mm Tuyau 480 mm Schlauch 480 mm Manguera 480 mm
16 8419 01.03—> 21083-1130010-20 (20,30) 1 Датчик расхода воздуха MAF sensor Capteur de d�bit d'air Luftmassenmesser Transmisor consumo de aire

A380
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ÏÀÒÐÓÁÎÊÄÐÎÑÑÅËÜÍÛÉ
Throttle manifold
Boîtier papillon

Drosselrkappenstutze
Tubuladura de mariposa

À381
21214-20
2131-41

1

2

3

4

5

6

7



1 0 2123-1148110 1 Патрубок дроссельный Throttle valve housing Tubulure � papillon Drosselklappenstutzen Tubuladura de mariposa
2 2112-1148376-02 1 Кольцо уплотнительное Sealing ring Bague d'�tanch�it� Dichtring Anillo de empaquetadura
3 0 21203-1148300-02 1 Регулятор холостого хода Idle air control valve R�gulateur de ralenti Leerlaufregler Motor paso a paso ralent�
4 2123-1148010 ~ 1 Патрубок дроссельный в сборе Throttle valve housing assy Tubulure � papillon complet Drosselklappenstutzen komplett Tubuladura de mariposa en

conjunto
4 2123-1148010-01 ~ 1 Патрубок дроссельный в сборе Throttle valve housing assy Tubulure � papillon complet Drosselklappenstutzen komplett Tubuladura de mariposa en

conjunto
5 2112-1148176-02 1 Прокладка датчика Gasket, sensor Joint de capteur Sensordichtung Junta del captador
6 2112-1148200 1 Датчик положения дроссельной

заслонки
Throttle position sensor Capteur de papillon Drosselklappenschalter Potenciometro mariposa gases

7 2110-1107892-01 4 Винт M4x0,7x14 Screw M4x0.7x14 Vis M4x0,7x14 Schraube M4x0,7x14 Tornillo M4x0,7x14

A381
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ÐÀÌÏÀ,ÔÎÐÑÓÍÊÈÈÐÅÃÓËßÒÎÐÄÀÂËÅÍÈß
Fuel rail, injectors and pressure regulator

Rampe, injecteurs et régulateur de pression
Kraftstoffverteiler, Einspritzdüsen und Druckregler

Rampa, inyectores y regulador de presión

À390
21214-20
2131-41

1

2

3

4

5

6

10
4
11
4

7

8

4

9

A403

A402



1 2111-1144025-02 2 Винт регулятора давления Pressure regulator screw Vis de limiteur de pression Stellschraube des Druckreglers Tornillo regulador de presi�n
2 2105-1127020 1 Шланг 150 мм Hose 150 mm Tuyau 150 mm Schlauch 150 mm Manguera 150 mm
3 2112-1160010 1 Регулятор давления топлива Pressure regulator R�gulateur de pression

d'essence
Kraftstoffdruckregler Regulador de presi�n

4 2111-1132188 9 Кольцо уплотнительное Sealing ring Bague d'�tanch�it� Dichtring Anillo de empaquetadura
5 2123-1144010 1 Рампа форсунок в сборе Fuel rail assy Rampe d'injecteurs compl�te Kraftstoffverteiler komplett Tubo distribuidor combustible

en conjunto
5 4508-ПИ 05.02—> 21214-1144010 (20,30) 1 Рампа форсунок в сборе Fuel rail assy Rampe d'injecteurs compl�te Kraftstoffverteiler komplett Tubo distribuidor combustible

en conjunto
6 11197773 2 Шайба 6 пружинная коническая Spring washer 6, tapered Rondelle � ressort conique 6 Federscheibe 6 Arandela 6 el�stica c�nica
7 2112-1132032-02 4 Фиксатор форсунки Injector securing clip Fixateur d'injecteur Einspritventilhalterung Fiador del inyector
8 2111-1132010-02 4 Форсунка Injector Injecteur Einspritzventil Inyector
9 2111-1144026 2 Винт крепления рампы Rail securing screw Vis de fixation de rampe Befestigungsschraube f�r

Kraftstoffsammelrohr
Tornillo de fijaci�n tubo
distribuidor combustible

10 4508-ПИ 05.02—> 2111-1132032-10 (20,30) 4 Фиксатор форсунки Injector securing clip Fixateur d'injecteur Einspritventilhalterung Fiador del inyector
11 4508-ПИ 05.02—> 2111-1132010-10 (20,30) 4 Форсунка Injector Injecteur Einspritzventil Inyector

A390
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